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 چکیده
گیارد و  عنوان یک کنش ارتباطی اجتمااعی در نرار مای   گراست که زبان را بهدستور نقش و ارجاع یکی از دستورهای نقش

هدف ما از پژوهش  های معنایی، کاربردی و نحوی زبان را با هم مورد بررسی قرار دهد.جنبه ۀنگاهی فراگیر همکوشد با می
های دوگذرای زبان فارسی را در دستور نقش و ارجاع بررسی کارده و  ساختتحلیلی  -با روش توصیفیرو آن است که پیش

شاناختی  هاا در ههاارهور رویکارد رده   به بررسی ایان سااخت  ساختارهای نحوی و معنایی آن را واکاوی نماییم. همچنین 
هاای  های پژوهش گویای آنست که بیشتر سااخت (، یافته5112ولین )برپایۀ رویکرد ون( خواهیم پرداخت. 5112هسپلمث )

نده که آخرین ها پذیرکنند و از این رو در این ساختاثرپذیر پیروی می -مراتب جهانی اثرگذاردوگذرای زبان فارسی از سلسله
حاصا   « ایاضاافه ساخت مفعولی حرف»کند و در نتیجه نقش اثرپذیر را دریافت میموضوع در ساختار منطقی است، کلان
هایی است که یابیم که زبان فارسی در زمرۀ زبان( را در پیش بگیریم آنگاه درمی5112خواهد شد. اما اگر رویکرد هسپلمث )

هاای دوگاذرا رمذگاذاری    ای یکساان باا پذیرناده در سااخت    گذرا به شیوههای تکفعول ساختنامستقیم دارند، یعنی م تراز
 شوند.می
 

 ، ساخت دومفعولیشناسیی، دستور نقش و ارجاع، ردهجایگاه، محمول سهاخت دوگذرا: سهاکلیدواژه
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 مقدمه -1
کار در ساخت دوگذرا بهساخت دوگذرا یک ساخت زبانی است که دارای سه موضوع باشد. محمولی که 

فاع ، مفعول  ها در این ساخت از نرری نحوی معمولاًشود. موضوعنامیده می 1جایگاهیرود، محمول سهمی
( 5112هسپلمث )توانند دارای تنوع باشند. شوند اما از نرر معنایی میمستقیم و مفعول نامستقیم خوانده می

هستند،  4گیرنده-و یک پیش 3، یک پذیرنده5دارای یک اثرگذار داند کههایی میهای دوگذرا را ساختساخت
 :یعنی
 بخشیدن، اهدا کردن هدیه دادن، : دادن، تحوی  دادن،2دارنده -گیرنده (1

 : آوردن، فرستادن2دارنده -هدف (5

 ، تعریف کردن: گفتن، توضیح دادن2شنونده -مخاطب (3

 :  نشان دادن، نمایاندن8بیننده -مخاطب (4

گیرنده انجام شده است و دو نقش معنایی دیگر )یعنی اثرگذار و -پایۀ نقش معنایی پیشبندی بر این دسته
های دستۀ یا دیگر فع « دادن»هایی که محمول آنها اند. برای نمونه، در ساختپذیرنده( ثابت انگاشته شده

نیذ « دارنده»نقش « هدف»های دستۀ دوم، نیذ دارد، اما در فع « دارنده»نقش « گیرنده»نخست است، 
 پذیرد:می

 دارنده[ داد/تحوی  داد/هدیه داد/اهدا کرد.-آرتا ]اثرگذار[ دوهرخه ]پذیرنده[ را به آریا ]گیرنده -

 دارنده[ آورد/فرستاد. -آرتا ]اثرگذار[ دوهرخه ]پذیرنده[ را برای آریا ]هدف -
 دارد:« بیننده»و « شنونده»نقش « مخاطب»ترتیب، های دستۀ سوم و ههارم بهدر ساخت

 ./تعریف کردشنونده[ گفت/توضیح داد -آرتا ]اثرگذار[ داستان ]پذیرنده[ را برای/به آریا ]مخاطب -

 بیننده[ نشان داد. -آرتا ]اثرگذار[ دوهرخه ]پذیرنده[ را به آریا ]مخاطب -
دزدیدن/سرقت »و « پاشیدن»، «کردنپر کردن/خالی»، «گرفتن»هایی همچون بندی، فع در این دسته

ها را نیذ های دوگذرای فارسی این گونه محمولاند. البته ما در بخش بررسی ساختگنجانده نشده« کردن
 مورد توجه قرار خواهیم داد.
هارهور نرری اصلی ما دستور های دوگذرای زبان فارسی و رو، بررسی ساختهدف از پژوهش پیش

های به واکاوی محمول( است که در آن 5112ولین )ویژه ون( و به5112ولین، )ون 9نقش و ارجاع
های دوگذرا را در هارهور دستور پس از آنکه ساخت در رویکرد نقش و ارجاع پرداخته است. جایگاهیسه

                                                 
1. three-place predicate 
2. actor 

3. theme 

4. proto-recipient 

5. recipient-possessor 

6. goal-possessor 

7. addressee-listener 

8. addressee-viewer 

9. Role And Reference Grammar (RRG) 
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( نیذ مورد واکاوی قرار خواهیم 5112شناختی هسپلمث )نقش و ارجاع بررسی کردیم، آنها را برپایۀ رویکرد رده
تواند ادعاهای ای است دربارۀ دستور جهانی که میدستور نقش و ارجاع نرریه( 5112ولین )ون ۀبه گفت داد.

های زبانی های نرامشناختی داشته باشد و ویژگیهای ردهنیرومندی پیرامون ساختارهای بینازبانی در پژوهش
سی ( است. برر5118هسپلمث ) ۀبه گفت 1شناختیگوناگون را تبیین نماید و این همان اص  کارایی رده

 ولین باشد.واند محک خوبی برای این ادعای ونهای دوگذرای فارسی شاید بتساخت
گرفته روی های انجامهای مقاله به این صورت است که در بخش دوم پیشینۀ پژوهشدهی بخشسازمان

گرفته در هارهور دستور نقش و ارجاع در این های انجامهای دوگذرای زبان فارسی و نیذ پژوهشساخت
های ت. در بخش سوم پایگاه نرری پژوهش مطرح خواهد شد. در بخش ههارم ساختبان خواهیم پرداخز

دوگذرای زبان فارسی در ههارهور دستور نقش و ارجاع مورد بررسی قرار خواهند گرفت و در بخش پنجم 
ام در بخش ( واکاوی خواهند گردید. سرانج5112شناختی هسپلمث )ها در هارهور رویکرد ردههمین ساخت
 گیری خواهد آمد.ششم نتیجه

 

 پیشینۀ پژوهش -2

های دوگذرای فارسی در ههارهور دستور که نگارنده آگاهی دارد تاکنون پژوهشی پیرامون ساختتا جایی
گذاری و رفتاری های نشانه( ویژگی1391البته رضایی و هوشمند ) نقش و ارجاع انجام نشده است.

نمایی و مطابقه در حالتاند که شناختی بررسی کرده و دریافتههای دومفعولی فارسی را از دیدگاه ردهساخت
پایین کند؛ هرهند برای هر دوی آنها تناور تراز نیذ با بسامد ها غالباً از تراز نامستقیم پیروی میاین ساخت
هایی که در ههارهور این نرریه به بررسی این بخش به مروری کوتاه بر پژوهششود. در ادامۀ دیده می

 کنیم.اند بسنده میهای نحوی زبان فارسی پرداختهیکی از ساخت
ساز زبان فارسی در هارهور دستور نقش و ارجاع پرداخته های اسنادی( به بررسی ساخت1388پور )معذی
مند و دستور نقش و گرای نرام( ساختار اطلاع در زبان فارسی را بر پایۀ دستور نقش1391یدی )مج است.

شناسی، ارجاع بررسی نموده است. وی دریافته که در زبان فارسی ارتباط میان ساختار اطلاع از یک سو، و واج
همچنین پی برده است که مند نیست. وی مند و قاعدهمعناشناسی، ساختواژه و نحو از سوی دیگر، سامان

های بسیاری با هم دارند و این به دلی  سرشت دست آمده در قالب هر دو نرریه همگونیهای بهنتیجه
های زبان فارسی را در هارهور دستور بندی نمودی فع ( طبقه1391گرای این دو نرریه است. شریفی )نقش

فع   111فع  ساده و  111نحوی و معنایی بر روی  هاینقش و ارجاع انجام داده است. وی با انجام آزمون
های زبان فارسی تنها منحصر به همان پنج مرکب زبان فارسی در پی یافتن این پرسش بوده که آیا فع 

-ای است که دستور نقش و ارجاع ادعای جهانی بودن آنها را دارد )یعنی ایستا، کنشی، آنی، پایا و پایاطبقه
ها در دستور نقش و ارجاع تا اندازۀ زیادی بندی فع پژوهش گویای آن است که طبقههای این کنشی(. یافته

                                                 
1. typological adequacy 
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ای گنجاند در هایی که بتوان آنها را در طبقۀ جداگانههای زبان فارسی قاب  اعمال است و فع بر روی فع 
ش و ارجاع بررسی ( ساخت بند را در زبان فارسی بر پایۀ دستور نق1391رضایی و نیسانی )فارسی وجود ندارد. 

ای بند در دستور نقش و ارجاع های سادۀ زبان فارسی را بر پایۀ ساخت لایهاینان ساخت نحوی جملهاند. کرده
اند. به های کاربردشناختی را نشان دادهثیر عام أو هگونگی پیوند این ساخت با ساخت معنایی بندها و نیذ ت

های سادۀ زبان فارسی ناسی و کاربردشناسی را در ساخت جملهسخن دیگر، رابطۀ میان سه قلمرو نحو، معناش
( به 1391ساغری ) اند که این نرریه توانایی تبیین مسائ  دستوری زبان فارسی را دارد.تبیین کرده و دریافته

دستور نقش و ارجاع  های اختیاری و اجباری فارسی در هارهورو هگونگی حضور افذوده بررسی هرایی
 پرداخته است.

 

 دستور نقش و ارجاعمروری بر  -3
عنوان یک کنش ارتباطی اجتماعی در نرر گراست که زبان را بهدستور نقش و ارجاع یکی از دستورهای نقش

های معنایی، کاربردی و نحوی زبان را با هم مورد بررسی قرار جنبه ۀکوشد با نگاهی فراگیر همگیرد و میمی
وجود دارد و پیوند میان این دو  5نحویبازنمود و  1معنایی ی میان بازنمودستور نگاشت مستقیمدهد. در این د

ای از قواعد است که بازنمودهای نحوی و الگوریتم پیوندی مجموعهشود. برقرار می 3الگوریتم پیوندیتوسط 
 کنند.میای بازی دهد و در این پیوند، گفتمان و کاربردشناسی نقش عمدهمعنایی را به یکدیگر ارتباط می

 صورت زیر است:الگوی کلی دستور نقش و ارجاع به
 
 

  
 
 
 

 
 

 (5118ولین، )ون کلی دستور نقش و ارجاع ۀانگار: 1شکل 
 

ساختار نحوی جمله که صورت ( بازنمود 1گیرد: دستور نقش و ارجاع سه بازنمود اصلی را در نرر می
دهد و های مهم معنای عبارات زبانی را نشان می( بازنمود معنایی که سویه5؛ گفتار استساختاری واقعی پاره

 گفتار که با کارکرد ارتباطی آن در پیوند است. اطلاعی پاره اربازنمود ساخت (3

                                                 
1. syntactic representation 

2. semantic reporesentation 

3. linking algrithm 

 بازنمود نحوی

 بازنمود معنایی

 الگوریتم پیوندی

گفتمان
-

ی
کاربردشناس
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گیرد: تقاب  میان عناصر بنیادین شک  میای بند در دستور نقش و ارجاع برپایۀ دو تقاب  ساختار لایه
های اصلی بند عبارتند از: و نامحمولی و میان عناصر موضوعی و ناموضوعی. از این رو، سازه محمولی

که  «حاشیه»و  گیرد؛های آن را دربرمیه و موضوعکه هست «مرکذ»که دربردارندۀ محمول است؛ « هسته»
عنوان های دستوری مانند نمود، زمان و وجه بهشود. مقولهیها( را شام  معناصر ناموضوعی )افذوده

 های گوناگون بند عم  کنند.توانند بر لایهشوند که میی درنرر گرفته مییعملگرها
 

 (5112ولین، )ونحدهای معنایی و واحدهای نحوی نگاشت میان وا: 1جدول 

 واحدهای نحوی عناصر معنایی

 هسته محمول

 موضوع مرکذی موجود در بازنمود معنایی محمول موضوع

 حاشیه عناصر ناموضوعی

 مرکذ هامحمول+ موضوع

 بند )= مرکذ + حاشیه( هاها + ناموضوعمحمول + موضوع

 
پذیر، پذیرنده و گر، کنششده )همچون کنشهای معنایی شناختهدر دستور نقش و ارجاع افذون بر نقش

شوند که پیوند میان بازنمایی معنایی و در نرر گرفته می 5و اثرپذیر 1معنایی اثرگذارنقش مانند آن( دو کلان
های موضوع در ساختار منطقی نقش به کمک جایگاهکنند. این دو کلانبازنمایی نحوی را برقرار می

 شوند:اثرپذیر بازنمایانده می -مراتب اثرگذارها تعیین و بر روی نمودار سلسلهمحمول
 
 
 
 

  
 (5119ولین، )ون اثرپذیر -مراتب اثرگذارسلسله : 2شکل 

 
( استوار است. بر این 1922وندلر )« 3نوع عم »بازنمایی معنایی در دستور نقش و ارجاع بر پایۀ مفهوم 

. این ههار ویژگی بنیادین شونددستۀ اصلی تقسیم می کمک ههار ویژگی بنیادین به شش به هاپایه، فع 
 عبارتند از:

 [4آنی ±[، ]3یرپذپایان ±[، ]5پویا ±[، ]1ایستا ±]
                                                 
1. actor 

2. undergoer 

3. Aktionsart 

 موضوع        دومین موضوع         نخستین موضوع     نخستین موضوع       موضوع    
               DO            do' (x ,…           pred' (x,y)            pred' (x,y)        pred' (x) 

 پذیراثر
 اثرگذار
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 صورت زیر خواهد بود:ها برپایۀ ههار ویژگی بالا بهبندی انواع فع دسته
 [آنی -]پایان پذیر[،  -]پویا[،  -]ایستا[،  +]             2( ایستا1

 آنی[ -پایان پذیر[، ] -پویا[، ] +]ایستا[،  -]           2( کنشی5

 [آنی]+ پایان پذیر[، پویا[، ]+  -ایستا[، ] -]    2( آنی3

 [آنی]+ پایان پذیر[،  -]پویا[،  ±ایستا[، ] -]           8( منقطع4

 آنی[ -]پایان پذیر[، پویا[، ]+  -ایستا[، ] -]               9( پایا2

 آنی[ -]پایان پذیر[، ایستا[، ]+پویا[، ]+  -]      11کنشی-پایا( 2
 

ها از برای نمایش ساختار منطقی فع ای هستند. هریک از این شش طبقۀ فعلی دارای ساختار منطقی ویژه
های ایستا گردد. در تجذیۀ واژگانی، محمول( استفاده می1929شده توسط داوتی )روش تجذیۀ واژگانی مطرح

 5گردند. جدول های فع  از آنها مشتق میشوند و دیگر طبقهعنوان پایه در نرر گرفته میو کنشی به
 دهد.ون در دستور نقش و ارجاع را نشان میهای فعلی گوناگبازنمایی منطقی طبقه

 
 های فعلی در دستور نقش و ارجاعبازنمایی منطقی انواع طبقه: 2جدول 

 ساختار منطقی طبقۀ فع  

 predicate´ (x) or (x, y) ایستا 1

 do´ (x, [predicate´ (x) or (x, y)]) کنشی 5

 INGR(ESSIVE) predicate´ (x) or (x, y), or آنی 3

INGR do´ (x, [predicate´ (x) or (x, y)]) 

 SEML predicate´ (x) or (x, y), or منقطع 4

SEML do´ (x, [predicate´ (x) or (x, y)]) 

 BECOME predicate´ (x) or (x, y), or پایا 2

BECOME do´ (x, [predicate´ (x) or (x, y)]) 
 do´ (x, [predicate1´ (x, (y))]) & INGR predicate2´ (z, x) or (y) پایاکنشی 2

 α CAUSE β, where α, β are representations of any type سببی 2

 

                                                                                                                            
1. static 

2. dynamic 

3. telic 

4. punctual 

5. state 

6. activity 

7. achievement  

8. semelfactive 

9. accomplishment 

10. active accomplishment 
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گانۀ فع  دارای یک های ششدر جدول بالا، بیانگر این نکته است که هر یک از طبقه 2ردیف شمارۀ 
  نیذ هستند.جفت سببی 

های گوناگون این جایگاهی و تناورهای سهواژگانی به واکاوی محمول دستور نقش و ارجاع رویکردی
ای و فاقد هرگونه ساخت زیرین، گشتار و حرکت لایهها دارد. از آنجا که نقش و ارجاع یک دستور تکمحمول

تواند برای های سه جایگاهی، میطور کلی محمولها دوگذرا و بهها همچون ساختاست، بررسی برخی پدیده
های باشد. در سامانۀ تجذیۀ واژگانی دستور نقش و ارجاع، بازنمایی معنایی محمولانگیذ این نرریه هالش

 صورت زیر است:جایگاهی بهسه

[do' (x, Ø)] CAUSE [BECOME predicate' (y, z)] 

های سه جایگاهی دارای تواند بگیرد و از این رو، فع در این نرریه هیچ محمولی بیش از دو موضوع نمی
فع  یا هر محمول دیگری در دستور نقش و  1 خواهند بود. بازنمایی واژگانیصورت بالای بهبازنمایی مرکب

گیرد. ( انجام می1929شود که برپایۀ تجذیۀ واژگانی پیشنهادی داوتی )ارجاع، ساختار منطقی آن نامیده می
 .شوندنشان داده می ’doهای کنشی با و محمول ’predicateصورت های ایستا بهمحمول

تواند بیش از دو موضوع داشته باشد و از این رو، هیذی متناظر در دستور نقش و ارجاع، هیچ محمولی نمی
نامیده در این نرریه وجود ندارد. یکی از ادعاهای مهم این نرریه « گیرنده-پیش( »1999با آنچه پریموس )
همۀ آنچه مورد  ها نیاز نیست وع های واژگانی فای برای مدخ گونه اطلاعات زیرمقولهاین است که هیچ

ها از ساختار های واژنحوی عمدۀ فع  و دیگر محمولنیاز است در ساختار منطقی است و بس. همۀ ویژگی
 آید.دست میمنطقی آنها به همراه الگوریتم پیوندی به

های نقشکلان( تعیین 1پیوند میان معناشناسی و نحو در دستور نقش و ارجاع دارای دو مرحله است: )
نحوی.  هایها بر روی نقشو دیگر موضوع هانقش( نگاشت کلان5معنایی بر پایۀ ساختار منطقی محمول و )

های دستوری سنتی )مانند فاع ، مفعول و ...( در این دستور جایگاهی ندارند و تنها یک رابطۀ دستوری رابطه
های نحوی شود. موضوعنامیده می 5ترجیحیحوی ده شده است که موضوع نویژه در این نرریه گنجانساخت

نامند. گذینش موضوع نحوی می 3های مرکذی، مستقیم یا کناریضوعرا مو ترجیحیغیر از موضوع نحوی 
 شود.برپایۀ پایگان زیر انجام می ترجیحی

 :ترجیحیپایگان گزینش موضوع نحوی 

موضوع  >نخستین موضوع   >نخستین موضوع   >  عدومین موضو   >  موضوع      

DO        do' (x ,…         pred' (x,y)          pred' (x,y)       pred' (x) 

 اثرپذیر در سمت اثرگذار آن است. -این پایگان گذینش همان پایگان اثرگذار
 

                                                 
1. lexical representation 
2. Privileged Syntactic Argument=PSA 

3. oblique 



 ... یدوگذرا هایساخت 
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 :ترجیحیاصول دسترسی به موضوع نحوی 

ترین موضوع مرکذی مستقیم بر پایۀ پایگان گذینش موضوع نحوی های مفعولی: فرامرتبهالف. در ساخت
 .ترجیحی

ترین موضوع مرکذی مستقیم بر پایۀ پایگان گذینش موضوع نحوی های کنایی: فرومرتبهر. در ساخت
 .ترجیحی

 ها:نقشبر حسب جایگاه کلان ترجیحیهای موضوع نحوی ج. محدودیت
باشند: آلمانی،  ترجیحیتوانند موضوع نحوی نقش میکلان هایهایی که در آنها فقط موضوع. زبان1

 ...  ایتالیایی، دیربال، جاکالتک، ساما و
 توانند موضوع نحوینقش میهای مرکذی مستقیم غیرکلانهایی که در آنها فقط موضوع. زبان5

 ای، کینیارواندا و ...پنی، کرهباشند: ایسلندی، گرجی، ژا ترجیحی
 حرف اضافه در زبان انگلیسیهای انتساب قاعده

حرف اضافۀ  BECOME/INGR pred’ (x,y)…نقش در ساختار منطقی غیرکلان xالف. به موضوع 
to شود.افذوده می 

حرف  BECOME/INGR NOT pred’ (x,y)…نقش در ساختار منطقی غیرکلان xر. به موضوع 
 شود.افذوده می fromاضافۀ 

شود، درصورتی که در ساختار منطقی با دو افذوده می withنقش حرف اضافۀ غیرکلان yج. به موضوع 
به  yیا مساوی آن داشته باشد،  yتر از اثرپذیر جایگاه پایین -در پایگان اثرگذار xکه موضوع  yو  xموضوع 

 نقش برگذیده نشده باشد.عنوان کلان
 

 در چارچوب دستور نقش و ارجاع های دوگذرای فارسیساخت -4
است.  1تواند جالب باشد، ساخت دوگذرایکی از موضوعاتی که بررسی آن در هارهور دستور نقش و ارجاع می

( به یک A( از یک کنشگر )Tساخت دوگذرا ساختی است که دارای فعلی است که بیانگر انتقال یک هیذ )
دوگذرا عبارتند از:  های معنایی در ساختاین تعریف، نقش ۀ(. بر پای5112( است )هسپلمث، Rگیرنده )
های دوگذرا که از نوع محمول ۀ(. در دستور نقش و ارجاع همR) 4( و گیرندهT) 3(، پذیرندهA) 5کنشگر
شود تا سبب می xجایگاهی هستند، دارای ساختار منطقی زیر هستند که در آن کنشگر های سهمحمول
 قرار گیرد. z ۀمحمولی با پذیرند ۀدر رابط y ۀگیرند

[do' (x, Ø)] CAUSE [BECOME predicate' (y, z)] 

                                                 
1. ditransitive construction 

2. agent 

3. theme 

4. recipient 
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( همواره xترین موضوع )یعنی راستی( سمت5اثرپذیر در شک  ) -مراتب اثرگذاراز این رو با توجه به سلسله
فرض برای نقش معنایی اثرپذیر است. پیش ۀ( گذینzترین موضوع )یعنی هپینقش اثرگذار را داراست و سمت

ها بر سه نوع گردد و از این نرر محمولها تعیین مینقشتعداد کلان ۀبر پای 1گذراییدر دستور نقش و ارجاع، 
 نقشصفر کلان یدارا :4گذر( بی3و  نقشکلان یک یدارا: 3( ناگذر5؛ نقشکلان دو یدارا :5گذرا( 1هستند: 

 (.5112)ون ولین، 
 شود وگیرد تعریف میمیهایی که محمول نقشبرپایۀ تعداد کلان فع  در دستور نقش و ارجاع، گذرایی

های نحوی محمول تعریف که برپایۀ تعداد موضوع 2اس-نامند و با گذراییمی 2ام-این نوع گذرایی را گذرایی
 گردد.ها توسط اصول زیر تعیین میام فع -گردد تفاوت دارد. گذراییمی

 :فرضیشنقش پکلان یصتخص اصول

آن در ساختار  یهابرابر با تعداد موضوع یاکمتر از  یردگیکه فع  م ییهانقش( تعداد. تعداد کلانالف
 .است یواژگان
 .داشت نقش خواهدداشته باشد، دو کلان یشترب یااگر فع  دو موضوع   -1
 .نقش خواهد داشتکلان یکموضوع داشته باشد،  یکاگر فع    -5
 نقش دارند،کلان یککه  ییهامحمول ی.  برایت( ماهر
 .نقش اثرگذار استباشد، کلان یمحمول کنش یفع  دارا یاگر ساختار واژگان -1
 (5119ولین، )ون است. یرنقش اثرپذنباشد، کلان یاگر محمول کنش -5

وجود مستق  ندارند و آنها را باید  های دوگذرا در دستور نقش و ارجاع اساساًبندی فوق، فع دسته ۀبر پای
 تعریف کرد.  دو محمول ۀبر پای

، به شیوۀ یکسان با مفعول غیرمستقیم در 2گذراهای تکدر زبان فارسی مفعول مستقیم در ساخت
ای متفاوت و های دوگذرا به شیوهکه مفعول دوم در ساختشود. در حالیگذاری میهای دوگذرا نشانساخت

شود. در ...( پدیدار میزیر، بالای واضافۀ مکانی روی، اضافه )مانند به، برای، از و حروف همراه حرف
 دهند:های )ر( ساخت دوگذرا را نشان میگذرا و جملههای )الف( ساخت تکهای زیر، جملهنمونه
  خرید. کتارُ(  الف( مریم 1

 د.به سپیده دا کتارُر( مریم      
   فراموش کرد. همۀ ماجرا رو( الف( بهنام 5

 درش تعریف کرد.برای پ همۀ ماجرا رور( بهنام      

                                                 
1. transitivity 

2. transitive 

3. intransitive 

4. atransitive 

5. M–transitivity 

6. S–transitivity 

7. monotransitive 



 ... یدوگذرا هایساخت 
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 شکست. لیوانُ( الف( آرش 3
 روی میذ گذاشت. لیوانُر( آرش     

 به شرح زیر است: فارسیهای دوگذرا در زبان ساختار منطقی برخی از فع 
 

 های دوگذرا در زبان فارسیساختار منطقی برخی از فعل: 3 جدول

 CAUSE [BECOME have’ (y, z)] [do’ (x, Ø)] دادن

 CAUSE [BECOME see’ (y, z)] [do’ (x, Ø)] نشان دادن

 CAUSE [BECOME be–LOC’ (y, z)] [do’ (x, Ø)] نهادن، گذاشتن، قرار دادن

 CAUSE [BECOME be–on’ (y, z)] [do’ (x, Ø)] پر کردن، بار زدن

 CAUSE [BECOME be–LOC’ (y, z)] [do’ (x, Ø)] رساندن

 & CAUSE [BECOME NOT have’ (y, z) [do’ (x, Ø)] گرفتن

BECOME have’ (x,z)] 
 CAUSE [BECOME know’ (y, z)] [do’ (x, Ø)] ، معرفی کردنیاد دادن

 CAUSE [BECOME listen’ (y, z)] [do’ (x, Ø)] گفتن، توضیح دادن

 CAUSE [BECOME have’ (y, z)] [do’ (x, Ø)] آوردن، فرستادن

 
ترین اثرپذیر سمت راستی -بر طبق پایگان اثرگذار (،3) در ساختار منطقی نشان داده شده در جدول

تواند به نیذ می yان معناست که دنقش اثرپذیر است و این بفرض برای کلان( گذینۀ پیشzموضوع )یعنی 
 عنوان اثرپذیر برگذیده شود.

 که ساختار منطقی زیر را داراست:« برسام کتار را به سوشیانت داد»در جملۀ 
[do' ( برسام  , Ø)] CAUSE [BECOME have' (کتار ,سوشیانت)] 

نقش اثرگذار را دارد. اگر هم کلان« برسام»نقش اثرپذیر است. فرض برای کلانگذینۀ پیش« کتار»
 ، ساختار منطقی و کلان«برسام به سوشیانت کتار را داد»ساختار نحوی جمله را عوض کنیم و بگوییم 

اما در زبان  اثرپذیر خواهد بود.« کتار»اثرگذار و « برسام»نان های آن تغییر نخواهد کرد و همچنقش
اثرپذیر « کتار( »aانگلیسی، برخلاف فارسی، این ساختار منطقی دارای دو تناور است که در یکی )یعنی 

 «. سوشیانت( »bاست و در دیگری )یعنی 
a. Barsam [Actor] gave the book [Undergoer] to Sushyant.  

 نشانگذینش بی
b. Barsam [Actor] gave Sushyant [Undergoer] the book.  

 گذینش نشاندار
 «:مینا کتابشو به مریم هدیه داد»یا در جملۀ 

[do' ( مینا  , Ø)] CAUSE [BECOME have' (کتار ,مریم)] 
a. Mina [Actor] presented the book [Undergoer] to Maryam.  
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 نشانگذینش بی
b. Mina [Actor] presented Maryam [Undergoer] with the book.  

 دارگذینش نشان
در زبان انگلیسی )یعنی جایگاه فاع (  PSAفرض نقش اثرگذار در جایگاه پیشکلان aهای در نمونه
نقش اثرپذیر در جایگاه بلافاصله پس از هسته )یعنی جایگاه مفعول مستقیم( قرار شود و کلانپدیدار می

به آن اعمال  1اضافهاین رو قاعدۀ انتسار پیش و از نقش استموضوعی غیرکلانمین موضوع، گیرد. سومی
 yنقش اثرپذیر به موضوع اثرگذار در جایگاه فاع  است اما کلاننقش نیذ کلان bهای در نمونه شود.می

شمار دار بهنشان bی هاساخت از این رو،نقش است. یک موضوع غیرکلان« کتار»رسد و )گیرنده( می
 آیند.می
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 «برسام کتاب را به سوشیانت داد»بازنمود نحوی و معنایی جملۀ : 1نمودار 

 
ترین موضوع فع  است، دارای که سمت هپی« برسام»شود، ( هم دیده می1گونه که در نمودار )همان
ترین راستیپذیرفته که در ساختار منطقی سمت« کتار»نقش اثرپذیر را نقش اثرگذار است بوده و کلانکلان

                                                 
1. preposition assignment rule 

[do' ( برسام  , Ø)] CAUSE [BECOME have' (کتار ,سوشیانت)] 

 اثرگذار         اثرپذیر                   
     

 جمله

 بند

 مرکذ

 هسته              گ حرف اضافه        گ اسمی       گ اسمی 

 محمول

 فع 

 داد    به سوشیانت              کتار را           برسام   



 ... یدوگذرا هایساخت 
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( 5112ولین )برای نمونه، ون ۀآید زیرا به گفتشمار مینشان بهموضوع فع  است. از این رو، این ساختار بی
نشان خواهد نقش اثرپذیر داشته باشد، آن گذینش بیترین موضوع )در ساختار منطقی( کلانراستیاگر سمت
( این 5118گذاری خواهد شد. البته هسپلمث )نقش با حرف اضافه نشاننتیجه موضوع غیرکلانبود و در 
بازنمود  1نمودار  گیرد.کند و ایراداتی را به این دیگاه ون ولین میدار را رد مینشان و نشانبندی بیتقسیم

 دهد.نشان می« برسام کتار را به سوشیانت داد»نحوی و معنایی جملۀ 
 زیر. الف -4یند، مانند نمونۀ آهای دوگذرا به شمار مینیذ در زبان فارسی از ساخت 1ی جایگاهیهاساخت

 (  الف. برسام کاسه را از آر پر کرد.4
[do' ( برسام  , Ø)] CAUSE [BECOME be-in' (آر ,کاسه)] 

آید. اضافه پیش همراه« کاسه»نقش اثرپذیر برگذیده شود و عنوان کلانبه« آر»نشان باید در گذینش بی
آمده و کاسه اثرپذیر است. پس ساخت )الف( یک ساخت « از»همراه حرف اضافه « آر»بینیم که اما می
 نشان داده شده است. 5آید. بازنمود نحوی و معنایی این جمله در نمودار شمار میدار بهنشان
 

 
 
 

 
 
 
 

 
 

 

 

 
 
 

 

 

 «برسام کاسه را از آب پر کرد»و معنایی جملۀ بازنمود نحوی : 2نمودار 
 

 ( الف. برسام هسپو روی شیشه مالید.2
 ( ر. برسام شیشه رو هسپ مالید.2

                                                 
1. locative 

[do' ( برسام  , Ø)] CAUSE [BECOME be- in' (آر ,کاسه)] 

 اثرگذار                         اثرپذیر                    
     

 جمله

 بند

 مرکذ

 گ حرف اضافه        هسته          گ اسمی     گ اسمی 

 محمول

 فع 

 برسام        کاسه را              از آر               پر کرد
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 ساختار منطقی دو جملۀ بالا به صورت زیر است:
[do' ( برسام  , Ø)] CAUSE [BECOME be-on' (هسپ ,شیشه)] 

موضوع « شیشه»که نقش اثرپذیر است در حالیمفعول مستقیم و دارای کلان« هسپ»الف  -2در نمونۀ 
« شیشه»ر -2در نمونۀ آمده است. « روی»نقش بوده و به همین دلی  همراه حرف اضافۀ غیرکلان
نقش بدون حرف اضافه در جمله عنوان موضوعی فاقد کلانبه «هسپ»نقش اثرپذیر را دریافت کرده و کلان
 دار است.ر بیانگر گذینش نشان -2و ساخت نشان الف بیانگر گذینش بی -2دار شده است. ساخت پدی

 است:« گرفتن»جایگاهی در زبان فارسی، فع  های سهاز دیگر فع 
 ( الف. برسام کتار را از سوشیانت گرفت.2

( آمده است. در 1) در جدول« گرفتن»نشان را شاهد هستیم. ساختار منطقی فع  در اینجا هم گذینش بی
« از»اضافۀ نقش است پس همراه پیشموضوع غیرکلان« سوشیانت»اثرپذیر بوده و هون « کتار»این جمله، 

 دار ندارد.آمده است. این ساخت تناور نشان
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 «یدپاش یوارد یبرسام رنگ رو» ۀبازنمود نحوی و معنایی جمل: 3نمودار 

 

 «:بار زدن»و  «خالی کردن» هایفعل

 (دارگذینش نشان)  الف. برسام استخر را از آر خالی کرد.( 2
 (نشانگذینش بی)  ر. برسام آر را از استخر خالی کرد.    

[do' ( برسام  , Ø)] CAUSE [BECOME be- on' (رنگ ,دیوار)] 

 اثرگذار                             اثرپذیر                    
     

 جمله

 بند

 مرکذ

 گ حرف اضافه      هسته             گ اسمی      گ اسمی 

 محمول

 فع 

 برسام         رنگ            روی دیوار            پاشید  



 ... یدوگذرا هایساخت 
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[do' ( برسام  , Ø)] CAUSE [BECOME NOT be-in' (آر ,استخر)] 
 دار(آجر بار زد. )گذینش نشان اننده ماشینشور -الف
 نشان(زد. )گذینش بیبار  ماشینش و تویآجرراننده  -ر

[do' ( راننده  , Ø)] CAUSE [BECOME be-on' (آجر ,ماشین)] 

 :«سرقت کردن/دزدیدن»فعل 

 (نشانگذینش بی) الف. دزدان صدمیلیون تومان از بانک سرقت کردند.( 2
 (نشانگذینش بی)  ر. دزدان صدمیلیون تومان از بانک دزدیدند.    

 دار ندارند.نشان هستند و گذینش نشانر تنها دارای گذینش بی -2الف و  -2هر دو ساخت 
 «:پاشیدن»فعل 

 ( الف. برسام رنگ روی دیوار پاشید.8
 ر. برسام دیوار را رنگ پاشید.     

[do' ( برسام  , Ø)] CAUSE [BECOME be-on' (رنگ ,دیوار)] 

ترین موضوع در راستیکه سمت« رنگ»کشد زیرا در آن مینشان را به تصویر نمونۀ )الف( گذینش بی
آمده است. اما در « روی»همراه حرف اضافۀ « دیوار»نقش اثرپذیر را داراست و ساختار منطقی است، کلان

ترتیب در های )الف( و )ر( بهشود. بازنمود نحوی و معنایی نمونهدار دیده می)ر( گذینش نشان نمونۀ
 اند.( نشان داده شده4( و )3نمودارهای )

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 «برسام دیوار را رنگ پاشید»بازنمود نحوی و معنایی جملۀ : 4مودار ن

[do' ( برسام  , Ø)] CAUSE [BECOME be- on' (رنگ ,دیوار)] 

 اثرگذار                          اثرپذیر                    
     

 جمله

 بند

 مرکذ

 گ اسمی            هسته         گ اسمی     گ اسمی     

 محمول

 فع 

 برسام       دیوار را              رنگ               پاشید  
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 (2115شناختی هسپلمث )های دوگذرای فارسی در رویکرد رده. ساخت5

است.  1ترازها، مفهوم در میان زبان دوگذراهای گذرا و ترین شیوه برای بررسی تفاوت رمذگذاری ساختمهم
گذرا )که تنها یک کنشگر های تکهای گوناگون. ساختها در ساختهای موضوعژگییعنی مقایسۀ وی تراز

های گذرا )که تنها توان با ساختمی دارند( را معمولاً Pپذیروارۀ پذیر یا کنشو یک کنش Aیا کنشگرواره 
 تراز(؛ A=S≠P) 5مفعولی ترازلی دست یافت: اص ترازدارند( سنجید و در نتیجه به سه گونه  Sیک موضوع 

توان به سه گونه های دوگذرا، می(. با بسط همین الگو به ساختA=S=P) 4خنثی تراز( و A≠S=P) 3کنایی
پذیر قایسه با کنشدر ساخت دوگذرا در م Rو گیرنده  Tاصلی رسید که بر پایۀ شیوۀ رمذگذاری پذیرنده  تراز

P رمذگذاری  با در نررگرفتن شیوۀ (.3: 5111 ن،او همکار شود )ملچوکوفگذرا بنا نهاده میدر ساخت تک
دست خواهد آمد: به تراز(، سه نوع Rو  T( و دو مفعول در ساخت دوگذرا )Pگذرا )مفعول در ساخت تک

 .2و خنثی 2، دومین2نامستقیم
 

 
 

 
 

 
 

 (5112)هسپلمث،  های دوگذراعمده در ساخت ترازسه : 3شکل 

 

 ترازبسنجیم، پنج گذرا( پذیر در ساخت تک)کنش Pرا با شیوۀ رمذگذاری  Tو  Rشیوۀ رمذگذاری  اگر
 :(5112)هسپلمث،  اندمورد آنها یافت نشده اند اما دوها یافت شدهآید که سه مورد آنها در زباندست میهب

R = T = P : الگوی خنثی 
R ≠ (T = P) : )الگوی نامستقیم )= الگوی مفعول نامستقیم 

(R = P) ≠ T : )الگوی دومین )= الگوی مفعول دومین 

R ≠ T ≠ P : نشده(بخشی )یافتالگوی سه 
(R = T) ≠ P : نشده(الگوی افقی )یافت 

                                                 
1. alignment 

2. accusative alignment 

3. ergative alignment 

4. neutral alignment 

5. indirective alignment 

6. secundative alignment 

7. neutral 

P                  P           P 

T  R              T  R                T  R

   P 

 نامستقیم          دومین              خنثی          



 ... یدوگذرا هایساخت 
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 ۀرا یکسان و بدون هیچ نشان Tو  Pگذیند و نامستقیم را برمی تراز فارسیبالا، زبان  ترازاز میان سه 
گفتنی است که رضایی و هوشمند  کند.را با حرف اضافه همراه می Rکه دهد در حالیخاصی نمایش می

های دومفعولی زبان فارسی، همین گذاری و رفتاری ساختهای نشانه( در پژوهش خود پیرامون ویژگی1391)
تراز نامستقیم از  غالباً نمایی و مطابقۀ ساخت دومفعولی فارسیاند که حالتدست آورده و دریافتهنتیجه را به
 شود که بسامد کمی دارد.ی آنها تناور تراز نیذ دیده میکند؛ هرهند برای هر دوپیروی می

 

 گیرینتیجه -6
های دوگذرای زبان فارسی های پژوهش گویای آنست که بیشتر ساخت(، یافته5112ولین )برپایۀ رویکرد ون

که ها پذیرنده کنند و از این رو در این ساخت( پیروی می5اثرپذیر )شک  -مراتب جهانی اثرگذاراز سلسله
ساخت مفعولی »کند و در نتیجه نقش اثرپذیر را دریافت میآخرین موضوع در ساختار منطقی است، کلان

ای از رویکرد شدهبازنگری ۀکه نسخ ،(5118حاص  خواهد شد. اما اگر رویکرد هسپلمث )« 1ایاضافهحرف
 ترازهایی است که در زمرۀ زبانیابیم که زبان فارسی ( است، را در پیش بگیریم آنگاه درمی5112ولین )ون

های ها، مفعول ساختنامستقیم( دارند. در این گونه زبان تراز (5112))یا به تعبیر هسپلمث  5نامستقیم-مفعولی
 شوند.های دوگذرا رمذگذاری میای یکسان با پذیرنده در ساختبه شیوه 3گذراتک
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1. prepositional dative construction 

2. accusative-indirective alignment 

3. monotransitive 
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